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ABSTRACT
���ȱ����ȱ������ǰȱ�����ȱ��ȱ�¢���¢����ȱ ���ȱ���������ȱ�������ǰȱ��ȱ���ȱ����������ȱ������ȱ����ȱ
�����ȱ��ȱ��Ĵ��ȱ��ȱ������ǯȱ�����ȱ�����ȱ������ȱ�ȱ������ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ ���ȱ�����ȱ��ȱ������ȱ�������ȱ
in today's society. The research & development method is a research method used to produce 
���ȱ������ȱ��������ȱ���ȱ����ȱ���ȱ�ě����������ȱ��ȱ�����ȱ��������ǯȱ��ȱ�������������ȱ��������ȱ�����ǰȱ
�����ȱ���ȱ��ě�������ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ������ȱ ���ȱ�����ȱ������ȱ��ȱ�����ȱ�����ǯȱ�����ȱ������ȱ
��ȱ ����ȱ���ȱ ����������ȱ ����ȱ����ȱ�������ȱ ��ȱ����ȱ��������ȱ��ȱ ����ǯ��ȱ��������ǰȱ��������ȱ�����ȱ
������ȱ���ȱ������ȱ���ȱ�������ȱ���������ȱ��ȱ�Ĵ����ȱ�������ȱ��������ǯȱ�������ȱ�¢���ȱ��ȱ�������ȱ
�������ȱ���¢ȱ��������ȱ�����ȱ������ǲȱ�¢���������ȱ������ȱ��ȱ��������ȱ������ȱ���ȱ����ȱ���ȱ��������ȱ
��ȱ��������ȱ�����ǯȱ��������ȱ�ȱ��������ȱ�����ȱ�������ȱ�������ȱ��¢��£��ȱ������ȱ��ȱ�������ȱ��������ȱ

���ȱ��������ȱ�����ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ���ȱ���������ȱ�ȱ�������ȱ��������ǯ

�¢ ����Ǳȱ�����ǰȱ����ǰȱ��¢��£�����ǰȱ�������ǰȱ�����

INTRODUCTION

Denpasar is the capital city of ����ȱ ��������ǰȱ  ���� 
plays a crucialȱ ����ȱ ��ȱ����ȇ�ȱ������¢ǰȱ����ȱ������ȱ���ȱ�����ȱ
���ȱ �����ȱ ����������ȱ ��ȱ ����ǯȱ ��ȱ ��������ȱ ��ȱ ����������ȱ
relics, the richness of cultural arts and social customs 
can still be traced to their historical roots. As witnesses 
of history, some families can still be found in some areas 
of Denpasar. Denpasar's position as a cultural city is due 
to its substantial cultural value, and as a result, it has 
����ȱ ����������ȱ ��ȱ ���ȱ �������ȱ ��ȱ ���ȱ ��������ȱ ��ȱ ����ǯ 
�����ȱ���ȱ�������ȱ��������ȱ����ȱ����ȱ���������ǰȱ���ȱ��ȱ���ȱ
������ȱ����ȱ��ȱ�����ǯȱ�����ȱ��ȱ���ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ����������ȱ
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people, which combines art and technology with the 
���������ȱ ��ȱ ���ȱ ����������ȱ ������ǯȱ ����������ȱ �����ȱ ���ȱ
���������ȱ ��ȱ ��ȱ ������������ȱ �����ȱ ��ȱ �����ȱ ��ȱ ������Ȧ
��Ĵ���ȱ ���ȱ �������ǯȱ ���ȱ �������ȱ ��Ĵ����ȱ ��ȱ �����ȱ ����ȱ
contain deep meanings and philosophies will continue to be 
explored through multiple customs and cultures developed 
��ȱ���������ǯȱ��ě�����ȱ������ȱ ����ȱ����ȱ���������ȱ��ȱ����ȱ
include the small Japanese motif, the prominent Japanese 
�����ǰȱ ���ȱ��������ȱĚ� ��ȱ�����ǰȱ ���ȱ �����ȱĚ� ��ǰȱ���ȱ���ȱ
blue poleng motif.

���ȱ ����ȱ ������ǰȱ �����ȱ ��ȱ ������ę��ȱ  ���ȱ ���������ȱ
�������ǰȱ  ����ȱ �����ȱ ��ȱ ���ȱ ����������ȱ ����ȱ �����ȱ ��ȱ ����ȱ
�Ĵ�������ǯȱ�������ȱ������ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ ���ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ
longer interesting among the public is the emergence of a 
�� ȱ�����������ȱ����ȱ���ȱ�����ȱ��ȱ�����ȱ��������ȱ��ȱ��¢ȱ�����ǰȱ
������ȱ��ȱ�����¢ȱ������ȱ��ȱ�������ȱ������ȇȱ�¢��ȱ��ȱ������¢ǯ 
�����ȱ ǻ��ȱ ������ǰȱ ŘŖŗŞǼȱ ������ȱ ����ȱ ��ȱ ŘŖŗŞǰȱ �����ȱ �����ȱ
�������ȱ���������ȱ ���������ȱřśȱ �����ȱ����ȱŘŖŗŚǯȱ�������ȱ
Java occupies the top position on the list of 10 provinces 
 ���ȱ ���ȱ �������ȱ �����ȱ �����ǯȱ ���ȱ �� ���ȱ ����ȱ ��ȱ ����ȱ �¢ȱ
�����ȱ �������ȱ ǻŖǯŚƖǼǰȱ����ȱ ǻŖǯśƖǼǰȱ �����ȱ �������ȱ ǻŗƖǼǰȱ
����ȱ ǻŘƖǼǰȱ ���¢������ȱ ǻřƖǼǰȱ ������ȱ ǻŚƖǼǰȱ ����ȱ ����ȱ ǻŜƖǼǰȱ
����ȱ����ȱǻŗŚƖǼǰȱ��ȱ�������ȱǻřŘƖǼǰȱ���ȱ�����¢ȱ�������ȱ����ȱ
ǻřŚƖǼǯȱ�����ę����¢ǰȱ���ȱ��� ��ȱ��ȱ�����ȱ�����ȱ��ȱ���������ȱ
����ȱ¢���ȱ ��ȱ¢���ȱ���ȱ�����������¢ȱ �����ę�����¢ȱ ���������ǰȱ
����ȱ��ȱ��ȱŘŖŗŚǰȱ��ȱ���������ȱ�¢ȱŚşǯŚƖǰȱ����ȱ�����ȱ��ȱŘŖŗśȱ�¢ȱ
ŜŘǯŗƖǰȱ��ȱŘŖŗŜȱ�¢ȱŗŝŚǯŜƖǰȱ��ȱŘŖŗŝȱ�¢ȱŚŚŜǯřƖǰȱ���ȱ�����ȱ���ȱ
expected to continue to grow.

�������ȱ��ȱ ���ȱ�����ȱ����ǰȱ����ȱ���ȱ�ȱ �� ȱ�����ȱ����ȱ��ȱ
���¢ȱŘƖǯȱ���������ȱ��ȱ���ȱ�����������ȱ��ȱ����������ȱ�����ȱ
��������ȱ���ȱ�������������ȱǻ�����Ǽǰȱ�����ȱ����ȱ���������ȱ
�¢ȱ ��ȱ ��ȱ ŞŖƖǯȱ ���ȱ ������ȱ ��ȱ �����ȱ ��������ȱ ���ȱ ����ȱ
����������¢ȱ�������ȱ����ȱŗśŗǰŜśŜȱ��ȱ���¢ȱřŝǰşŗŚǰȱ ��ȱ���ȱ�����ȱ
������ǯȱ��ȱ���ȱ ������ȱ��ȱ��������ǯ���ǰȱ���ȱ������ǰȱȈ������ȱ
the pandemic, craftsmen have expressed concern over the 
decline in sales turnover due to the hit to the tourism sector, 
 ����ȱ���ȱ����ȱ���ȱ��������ȱ��ȱ����Ȃ�ȱ��������ȱ��� ��ǯȈȱ
����ȱ �����ȱ ���ȱ ��ȱ �����������ȱ ��ȱ Ȉ������ȱ ���ȱ ��������ǰȱ
artisans expressed concern about the decrease in sales 
turnover due to the impact on the tourism sector, which 
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���ȱ����ȱ���ȱ��������ȱ��ȱ����ȇ�ȱ��������ȱ��� ��ǯȈȱǻ����¢ȱ
Primasiwi, 2021).

In addition, another factor contributing to the decline 
��ȱ�����ȱ��ȱ����ȱ�����ȱ��ȱ�ȱ�����ȱ��ȱ������ȱ�����������ȱ�� ����ȱ
���������ȱ �����ǰȱ ��ȱ ������ȱ �¢ȱ ������ȱ �������Ǳȱ Ȉ�������ȱ
��������ȱ���ȱ�� ȱ����������ȱ��ȱę������ȱ��������ȱ������ȱ����ȱ
raw materials. For example, instead of buying 2-meter 
fabric and sewing it themselves, they prefer ready-made 
��������ȱ ����ȱ ��ȱ ��������ǰȱ �����������ǰȱ ���ȱ �������ǯȈȱ ��ȱ
�ȱ ����¢ȱ ��ȱ ����������ȱ �������ȱ �����ȱ ������ȱ ��ȱ �������ȱ
Village for fashion products, the innovative products to be 
��������ȱ�������ȱ����¢Ȭ��Ȭ ���ȱ�����ȱ����ȱ��ȱ������ȱ����ǰȱ
�������ǰȱ���ȱ�����ȱ�������ȱ��ȱ��������ȱ���ȱ�����ȱ��ȱ����ȱ�����ȱ
�������ȱ�������ȱ�����������ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ������ǯ Using 
increasingly advanced technology, the research will focus 
��ȱ����ȱ�����ȱ����ȱ ���ȱ��ȱ�����������ȱ����ȱ �������ȱ��������ȱ
����ȱ��ȱ������ȱ
���ǰȱ�������ǰȱ���ȱ�����ȱ�������ȱ��ȱ��������ȱ
consumer interest and purchases with the aim of not only 
�����ȱ��������ȱ��ȱ����ȱ���ȱ����ȱ��������ȱ��������ȱ���ȱ�����ȱ
�����ǯȱ ���ȱ������ȱ ����ȱ ���ȱ ��ȱ ����ȱ �����ȱ������ȱ ����ȱ ���ȱ
go through stenciling with a new technique using tracing 
software Adobe Photoshop which will then be applied to the 
fabric with sublimation printing technology. Sublimation 
printing is chosen because it is environmentally friendly and 
������£��ȱ �������ȱ ���������ǲȱ ��ȱ ����ȱ �¢ȱ�������ȱ ������¢ȱ
����ǰȱ Ȉ���ȱ����ȱ ��������ȱ �����������ȱ��������ȱ�������ȱ ��ȱ �ȱ
great eco-friendly printing technique that is not only simple 
���ȱ����ȱ�Ĝ�����ȱ��ȱ��������ȱ������ȱ���ȱ�����������ȱ������ȱ��ȱ
fabric. It is a fantastic technique used by top designers and 
������ȱ�������ȱ���ȱ���������ȱ¢��ȱ���ȱ����ȱ��ȱ��ȱ����ǯȈ

METHOD

The type of research used in the study on Digital Stylization 
�����������ȱ ��ȱ ����ȱ �����ȱ ������ȱ ��ȱ �������ȱ �������ȱ ���ȱ
Fashion Products is the Research and Development (R&D) 
������ǯȱ ����ȱ ��������ȱ ����ȱ ��ȱ ��������ȱ  ���ȱ ����ȱ �����ȱ
motifs can be developed into a product. The Research and 
�����������ȱ������ȱ��ȱ����ȱ��ȱ�������ȱ�ȱ�����ę�ȱ�������ȱ
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���ȱ ����ȱ ���ȱ �ě����������ȱ ��ȱ ���ȱ �������ȱ ǻ����¢���ǰȱ ŘŖŖŞǱȱ
ŘşŝǼǯ
1. The research stages are as follows
�ǯȱ ����¢ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ�������ȱ�������ǰȱ���������ǰȱ����ǯ
�ǯȱ ����¢ȱ��ȱ�����ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ�������ǰȱ���������ȱ����ǯ
c. Data will enter the digital stylization process after 

data is obtained.
d. Design will be created using Adobe Photoshop 

software.
e. After the design is completed, it will be continued with 

the printing process using the sublimation printing 
technique, followed by laser cutting and stitching.

�ǯȱ ���ȱ�������ȱ���������ȱ ���ȱ���������ȱ���ȱ���������ǯ

2. Research Procedure
�ǯȱ ��������ȱ���ȱ�����ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ�������ǰȱ���������ǰȱ
����

�ǯȱ �������� ���ȱ�����ȱ�������ȱ��������ȱ�����ȱ������
�ǯȱ ���������ȱ���ȱ�����Ȭ������ȱ�������
d. Interviewing one of the founders or artisans about the 

difficulties currently faced
e. Outputs and Achievement Indicators
�ǯȱ �� ���ȱ�������ȱ��������ȱ�����ȱ������
�ǯȱ ����������ȱ��������ȱ�����ȱ������ȱ ���ȱ��������£�����ȱ

processes

3. Outputs and Achievement Indicators
�ǯȱ �� ���ȱ�������ȱ��������ȱ�����ȱ������
�ǯȱ ����������ȱ��������ȱ�����ȱ������ȱ ���ȱ��������£�����ȱ

processes
�ǯȱ ��������ȱ��������ȱ����ȱ�������ȱ������ȱ
���ǰȱ�������ǰȱ
���ȱ �����ȱ �������ȱ  ���ȱ ��������ȱ �����ȱ ������ȱ ����ȱ
have gone through the design process.

4.  Data Collection Techniques
a. Observation
b. The data collection technique that will be used is 
�����������ǯȱ��������ȱ ǻŗşşŞǼȱ ������ȱ ����ȱ�����������ȱ
��ȱ���ȱ����������ȱ��ȱ���ȱ����������ȱ��� �����ǯȱ����������ȱ
���ȱ ���¢ȱ  ���ȱ �����ȱ ��ȱ ����ȱ and facts about the 
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natural world obtained through observation. Mursall 
ǻŗşşśǼȱ ������ǰȱ ȃthrough observation, the researcher 
learns about behavior and the meaning attached to 
�����ȱ���������ǯȈȱ�������ȱ�����������ǰȱ���ȱ����������ȱ
can learn about behavior and its meaning.

�����ę��ȱ ������ȱ ǻŗşşŖǼȱ �������������ȱ �����������ȱ ����ȱ
��ě�����ȱ �¢���Ǳȱ �����������ȱ �����������ǰȱ �����ȱ ���ȱ ������ȱ
observation, and unstructured observation. Each class and 
form of the word is utilized according to the characteristics 
of the material object and research data source.

1. Interview
�ȱ ������ȱ �������� ȱ  ��ȱ ���������ȱ  ���ȱ ��������ȱ

�����ȱ��������ȱ��ȱ�������ǰȱ����, to obtain research data on 
�������ȱ��������ȱ�����ȱ������ǯ

a. Data Analysis
Data analysis in qualitative research is a systematic 
�������ȱ��ȱ ��������ȱ���ȱ������£���ȱ �����ȱ�����ȱ��������ȱ
from interviews, observations, and other materials 
so that the researcher can report research results. The 
data analyzed consist of interviews and observations of 
��������ȱ�����ȱ��������ǰȱ�������ȱ �¢���ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ
motifs, and the meanings contained in those motifs. The 
data is then analyzed to obtain an interpretive result that 
can be further developed.

b. Interpretation
���������ȱ��ȱ���ǯȱ��£��ǰȱ����ȱ��������������ȱ��ȱ�ȱ��������ȱ
explanation of the true meaning of the material presented. 
��������������ȱ���ȱ����ȱ��ȱ�¡��������¢ȱ����¢ȱ��������¢ȱ��ȱ
a hypothesis for further, more detailed experimentation. 
Interpretation aims to build an explanatory concept. In 
this research, interpretation is made from observations 
���������ȱ��ȱŘŖȱ�����ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ�������ǰȱ���������ǰȱ
and ����ȱ villages. This will then be explored in a new 
form (innovation).

c. Conclusion
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The conclusion is a particular human activity. In this 
�������¢ǰȱ �ȱ������ȱ�����ȱ �� ����ȱ�� ȱ��� �����ȱ ����ȱ
���ȱ ��� �����ȱ ���¢ȱ ������¢ȱ �������ǰȱ �����ȱ ��ȱ ���ȱ
��� �����ȱ ���¢ȱ ������¢ȱ ����ǯȱ ������ȱ ��ȱ ȇ�� ����ȱ �� ȱ
��� �����,’ȱ��ȱ���������ȱ���ȱ����ȱ������ȱ��ȱ��������ǯȱ���ȱ
�� ȱ��� �����ȱ��ȱ����ȱ������ȱ�ȱ����������ȱ��ȱ�����������ǯȱ
This also shows progress. Progress lies in the latest 
ability and is already contained in ancient wisdom, but 
it needs to beȱ������¢ȱ����������ǯȱ��ȱ����ȱ�� ȱ��� �����ǰȱ
the basis and reasons for a conclusion are understood 
well, or a conclusion is drawn. Asȱ ȇ����ȱ���ȱ��� �����ȱ
already possessed,' it indicates the starting point and 
drives to move forward. Saidȱ��ȱȇ�����ȱ��ȱ���ȱ��� �����ȱ
they already have, it shows a relationship between the 
�� ȱ��� �����ȱ ���ȱ ���ȱancientȱ ��� �����ȱ ����ȱ ��ȱ ���ȱ
coincidental. This relationship is called a consequence 
��ȱ �ȱ ����������ȱ ������������ǯȱ ����ȱ �����������ȱ ���ȱ
consequences always consist of decisions. Decisions, in 
turn, are comprisedȱ��ȱ �����ǯȱ����ȱ���������ȱ���ȱ �����ȱ
are material for conclusions. The conclusion relationship 
is the form of the conclusion. Conclusions can be 
straightforward or not straightforward. The decision is 
clear if it must and can be drawn from the antecedent—
the conclusionȱ��������ȱ��ȱ�����ę�ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ������ȱ��ȱ
should not be removed.

RESULT AND DISCUSSION

�����ȱ����ȱ�����ȱ��ȱ�������ȱ��ȱ���ȱŗşŝŖ�ȱ ���ȱ�����ȱ ��ȱ
only made for tourism purposes as souvenirs. Due to the 
����������ȱ��������ȱ��ȱ�������ȱ��������ȱ��ȱ����ȱ��ȱ����ȱ����ǰȱ
����ȱ�����ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ����ȱ��ȱ��ȱ�������¢ȱ��ȱ��������������ȱ
��ȱ ����ȱ ����ȱ �����ȱ ��ȱ ����ȱ ��ȱ ���������ȱ ��ȱ ��ȱ ������ȱ �¢ȱ
��������ǯȱ���ȱ��������ȱ��ȱ�����ȱ��ȱ����ȇ�ȱ�������ȱ������ȱ���ȱ�ȱ
�����ę����ȱ������ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ����ȱ�������ȱ���ȱ������¢ȱ
��ȱ���ȱ��������ȱ ��ȱ����ȱ�����ǯȱ��ȱ��������ȱ��ȱ���������ȱ
���ȱ������¢ǰȱ�����ȱ����ȇ�ȱ��������ȱ���ȱ����ȱ��������ȱ��������ȇȱ
��������ȱ��ȱ����ǯ Souvenirs are essential when visiting a place, 
���������ȱ ��ȱ����ǯȱ���ȱ���¢ȱ ��ȱ ���ȱ ����ȱ��ȱ�����ȱ�����ǰȱ���ȱ
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�����ȱ���ȱ����ȱ�����ȱ��������ȱ�������ȱ��ȱ����������ǰȱ�����ȱ
clothes, bedspreads, home decor, and interiors.
�����ȱ  ���ȱ ����ȱ �����������ǰȱ �����ȱ ����ȱ ���ȱ ����ȱ

�¡���������ȱ �����ȱ ��� ��ǯȱ �����ȱ ��ȱ ����ȱ ��ȱ ���ȱ ����ȱ ��ȱ
rolled cloth, and several artisans have started to transform 
it into ready-to-wear fashion or products. The models 
made are tailored to the trends or tastes of foreign tourists. 
�����ȱ����ȱ�����ȱ�¡����ǲȱ���¢ȱ����ȱ�����ȱ������ȱ���ȱ��ȱ�����ȱ
in hotel or lodging decorations. ��ȱ���ȱ������ȱ��ȱ��������ȱ
�����ǰȱ �����ȱ ���ȱ��ě�������ȱ ��ȱ ���ȱ ��������������ȱ��ȱ������ȱ
��������ȱ��ȱ�����ȱ������ȱ��ȱ�����ȱ�������ǯȱ�����ȱ������ȱ��ȱ
Java are a tradition that has meaning in every ornament or 
����ǯȱȱ������������¢ǰȱ����Ȃ�ȱ�����ȱ������ȱ���ȱ������¢ȱ������ȱ
���ȱ�������ȱ���������ȱ��ȱ�Ĵ����ȱ�������ȱ��������ǯȱ���������ǰȱ
�����ȱ��ȱ��ȱ�����ę�ȱ�����������ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ��������������ȱ
��ȱ ��������ȱ �����ǯȱ ��������ȱ �����ȱ�����¢ȱ �����ȱ �����ȱ Ě����ȱ
������ǰȱĚ���ǰȱ�����ǰȱ�������ȱ������¢ȱ��ȱ����ǰȱ���ȱ����������ȱ
����ȱ �¢���ȱ��ȱ����ȱ���ȱ���������ǯȱ���ȱ����������ȱĚ� ��ȱ
ǻ�����ȱ �����Ǽȱ ��ȱ ���ȱ����ȱ�������ȱĚ����ȱ�����ȱ�������ȱ ��ȱ
��ȱ �¢���¢����ȱ  ���ȱ ��������ȱ ���������ǯȱ ����¢ȱ �������¢ȱ ��ȱ
����ȱ ��������ȱ ����������ȱ Ě� ���ȱ ǻ���ȱ �¡�����ǰȱ �ě������ȱ
��ȱ ������ȱ��ȱ����Ǽǯȱ���ȱ������ȱ����ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ���ȱ
bright colors that tourists prefer.
���ȱ ����ȱ �������¢ȱ �����ȱ �����ȱ ��ȱ ��������ȱ �����ȱ ��ȱ

Ě���ȱ���ȱ�����ǰȱ���ȱ����ȱ��������ȱ���ȱ�����������ȱ��������ȱ
��������ȱ ����ȱ ���ȱ �����������ȱ ����ȱ �����ȱ ������ǯȱ ����ȱ
motifs use the Ubud painting style, which depicts daily 
����������ǯȱ ���ȱ ����ȱ �����������ȱ ������ȱ ��ȱ ����ȱ ���ȱ �������ȱ
��ȱ�����ȱ������ǰȱ��ȱ ���ȱ��ȱ���ȱ������ȱ��������ȱ�����ȱ����ȱ
�����ȱ���ȱ����¢ȱ��ȱ��������ȱ �¢���ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ���ȱ���ȱ� �ȱ
rules. The technique used is the same as in Java, namely 
the tie and dye technique, using a large canting. The dyes 
used are remasol, indigosol, and naphthol with a gradation 
���������ȱ ǻ�����������Ǽȱ ����ȱ ����ȱ ��ȱ �����ȱ ����ȱ ��ȱ Ě���ȱ
�����ȱ ������ǯ ��ȱ ���ȱ ��������ȱ ��ȱ ��������ȱ �����ǰȱ �����ȱ ���ȱ
��ě�������ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ��ȱ���ȱ������ȱ��������ȱ��ȱ�����ȱ
������ȱ��ȱ�����ȱ�������ǯȱ�����ȱ������ȱ��ȱ����ȱ���ȱ�ȱ���������ȱ
����ȱ���ȱ�������ȱ���ȱ����ȱ��������ȱ��ȱ����ǰȱ ������ȱ�����ȱ
������ȱ ��ȱ ����ȱ ���ȱ����ȱ������ȱ ���ȱ���������ȱ ��ȱ �Ĵ����ȱ
�������ȱ ��������ǯȱ���������ǰȱ��������ȱ�����ȱ���ȱ�ȱ������¢ȱ��ȱ
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��������ǯȱ��������ȱ�����ȱ�����¢ȱ����ȱ �����ȱĚ� ��ȱ������ǰȱ
Ě���ǰȱ �����ǰȱ �������ȱ ������¢ȱ ��ȱ ����ǰȱ ���ȱ ����������ȱ ����ȱ
 �¢���ȱ ��ȱ ����ȱ ���ȱ ���������ǯȱ ���ȱ����ȱ �������ȱ Ě����ȱ
�����ȱ��ȱ���ȱ����������ȱĚ� ��ȱǻ����ȱ��� �ȱ��ȱ�����ȱ�����Ǽȱ
�������ȱ ��ȱ ��ȱ �¢���¢����ȱ ���ȱ ��������ȱ ����������ȱ ����ȱ
����������ȱĚ� ���ȱ���ȱ�� �¢�ȱ��������ȱ��ȱ����¢ȱ�������¢ȱ��ȱ
����ȱ ǻ���ȱ�¡�����ǰȱ ���ȱ�ě������ȱ��ȱ ������ȱ��ȱ ���ȱ������Ǽǯȱ
���ȱ ������ȱ ����ȱ ��ȱ ��������ȱ �����ȱ ���ȱ ������ȱ ������ȱ ����ȱ
tourists favor.
���ȱ����ȱ������ȱ�����ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ��ȱĚ���ȱ���ȱ�����ǰȱ

 ���ȱ ����ȱ ��������ȱ ������ȱ �����������ȱ ��������ȱ ��������ȱ
����ȱ����ȱ����ȱ�����������ȱ����ȱ�����ȱ������ǯȱ���� ����ǰȱ
motifs that use the Ubud painting style, which usually 
depicts daily activities and the most distinctive places in 
����ǰȱ���ȱ����ȱ����ȱ�����ǰȱ��ȱ ���ȱ��ȱ���ȱ������ȱ��������ȱ
�����ǰȱ ����ȱ�����ȱ�������ȱ�����ȱ��������ȱ �¢���Ȧ����ȱ���ȱ
goddesses and has its own rules. The techniques used are 
the same as in Java: the tie-dye and brush techniques use a 
sizeable canting tool. The dyes used are remasol, indigosol, 
and naphthol with a gradation technique (Sigarmangsi) 
����ȱ����ȱ��ȱ�����ǰȱ����ȱ��ȱĚ����ȱ�����ȱ������ǯ
��ȱ��������ȱ�����ǰȱ�����ȱ���ȱ����Ȭ����ȱ���������ȱ��ȱ������ȱ

with small details and sawed ornaments or motifs with 
���������ȱ������ȱ���ȱ�����¢ȱ�����ȱ����Ȭ����ȱ����ǯȱ��������ȱ
�����ȱ �����¢ȱ ����ȱ �� ��ȱ ���������ȱ ��ȱ �����ȱ �����ǯȱ �����ȱ
�� ǰȱ��������ȱ�����ȱ������ȱ���ȱ���������ǯȱ���¢ȱ�ȱ�� ȱ����ȱ
�����ȱ  ���ȱ ��������ȱ �������ȱ ǻ������ǰȱ �����Ǽǯȱ ��ȱ ��������ȱ
�����ǰȱ���¢ȱ����ȱ����ȱ���������ȱ����ȱ��������ǰȱ��������ǰȱ
���ȱ ���������ǰȱ ������¢ȱ ����ȱ ��ȱ ��������ȱ ���������ǯȱ ���ȱ
because the consumers who need those motifs are few, the 
production of those motifs is only a tiny amount, and the 
�����ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ�����ȱ����������ȱ����� �ȱ���ȱ������Ȧ
tourism taste.
�����ȱ���ȱ���ȱ������ȱ��������ȱ�����ȱ������ȱ��ȱ���ȱ������ǰȱ

�������ȱ������ȱ���ȱ��������ȱ��ȱ����ǯȱ�����ȱ�����ȱ������ȱ��� ȱ
��������ȱ��������ȱ���������ȱ��ȱ����ȱ�������ȱ�����ȱ���ȱ����ȱ
���ȱ ���������ȱ ��ȱ ����ǯȱ �����ȱ ������ȱ �����ȱ �¡���ǰȱ ���ȱ �����ȱ
�������ȱ ���ȱ ����ȱ ����ȱ Ě����ȱ ���ȱ �����ȱ �����ȱ������ǯȱ ���ȱ
������ȱ�����ȱ ��ȱ ����ȱ ����¢ȱ �����ȱ ��ȱ ��������ȱ �����ǯȱ ���ȱ
������ȱ �����ȱ ��ȱ �ȱ ���������ȱ �����ȱ �����ȱ  ���ȱ �����ȱ ���ȱ
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white colors. The poleng motif is adapted from the typical 
��������ȱ������ȱ �����ȱ �ȱ�����ȱę��ȱ ��ȱ������ȱ��ȱ ������ǰȱ
�������ȱ�������ǰȱ ��ȱ �����ǯȱ���ȱ������ȱ�����ȱ�����ȱ� �ȱ
�������ǰȱ ����ȱ�����ȱ������¢ȱ��� ���ȱ����ȱ���ȱ����ǯȱ ��ȱ
��������ǰȱ �����ȱ ��ȱ ����ȱ ��������ȱ �����ȱ  ���ȱ ���ȱ ������ȱ
wayang motif, which tells stories about wayang characters.
�����ȱ��ȱ���ȱ����¢���ȱ���������ǰȱ���ȱ��������ȱ�������ȱ��ȱ

��������ȱ�����ȱ��ȱ�ȱ������ȱ��ȱ�����������ȱ���ȱ��������ȱ�����ȱ
���ȱ ������ȱ �����ȱ �������ȱ ��������ǯȱ ���ȱ ������ȱ ��������ȱ
 ���ȱ��¢��£��ȱ��������ȱ�����ȱ������ȱ ����ȱ�ȱ�����������ȱ��ȱ
�������ȱ������ȱ����ȱ����ȱ�����ǰȱ����ȱ��ȱ�������ǰȱ��������ǰȱ
��������ǰȱ ���������ȱ ǻ������ȱ ��ȱ ��������ȱ ���������Ǽǰȱ �ȱ
������¢ȱ��ȱ����Ȭ����ǰȱ�� ��ǰȱ���ȱĚ���ǰȱ��ȱ������ȱ��ȱ���������ȱ
���ȱ��������ȱ��ȱ�������ȱ ���ȱ��������ȱ�����ǯȱ�������ȱ�������ȱ
�����ǰȱ����ȱ��ȱ�������ǰȱ���ȱ�¡������ȱ��ȱ��� ����ȱ���ȱ��������ȱ
�����ȱ�����ȱ��ȱ���ȱ�����ȱ����ȱ�¢ȱ����ǯ ���ȱ��¢��£��ȱ��������ȱ
�����ȱ������ȱ ��ȱ �������ȱ��������ȱ ���ȱ ��������ȱ ���ȱ �����ȱ ��ȱ
��������ȱ�����ȱ���ȱ���������ȱ��������ȱ�����ȱ��ȱ���ȱ�������ȱ
������ǯȱ���� ȱ���ȱ ����ȱ�������ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ������ȱ
developed through the digitalization process.

Image 1. 
Source: Personal 
Documentation, 2022

Image 2. 
Source: Personal 
Documentation, 2022
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Image 3. 
Source: Personal 
Documentation, 2022

Image 4. 
Source: Personal 
Documentation, 2022

�����ȱśǯȱ
Source: Personal 
Documentation, 2022
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CONCLUSION

�����ȱ�������ȱ���ȱ����ȱ���������ȱ���ȱ����ȱ��� �ȱ�¢ȱ���ȱ
����������ȱ������ǯȱ���ȱ ���ȱ�����ȱ���ȱ�������ȱ��������ǯȱ
���������ȱ��ȱ
��£���ȱ��ȱ���ȱ����ȱ�����ȱ�����ǰȱ���ȱ�������ȱ

Image 6. 
Source: Personal 
Documentation, 2022

�����ȱŝǯȱ
Source: Personal 
Documentation, 2022
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��ȱ�����ȱ��ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ�¢ȱ��������ȱ�������ȱ�����ȱ ���ȱ
a resistant material. The resist material commonly used is 
wax or night. The fabric drawn using wax is then colored by 
dipping it in dye. After that, the wax is removed by boiling 
���ȱ������ǯȱ������¢ǰȱ�ȱ�����ȱ��ȱ�����ȱ������ȱ�����ȱ��ȱ��������ȱ
��ȱ �ȱ �����ȱ  ���ȱ ������ȱ ���������������ǯȱ ǻ���ę����ȱ ��ȱ ��ǯǰȱ
2018). ���ȱ ��������ȱ �����ȱ ������ȱ ���ȱ ��������ȱ �¢ȱ �������ȱ
such as turtles, birds, herons, and deer. In addition, the 
symmetrical multi-colored motifs are also a characteristic 
��ȱ��������ȱ�����ǯȱ���ȱ��ȱ���ȱ������ȱ����¢ȱ��ȱ���ȱ�����ȱ�����ǰȱ
which can easily be created into various clothing models. 
�����ȱ ��ȱ ���ȱ ���������ȱ ��������ǰȱ ���ȱ ������ȱ ��ȱ ����������ȱ
��ȱ �¡�������ȱ ���ȱ �������ȱ ��������ȱ �����ȱ ��ȱ �ȱ ������ȱ ��ȱ
�����������ȱ���ȱ����������ȱ�����ȱ���ȱ�����ȱ�������ȱ��������ǯȱ
���ȱ ������ȱ  ���ȱ ������ȱ ��¢��£��ȱ �����ȱ ����ȱ ������ȱ ����ȱ �ȱ
�����������ȱ ��ȱ �������ȱ �����ȱ������ǰȱ ���������ȱ������ǰȱ
��������ǰȱ�������ǰȱ��������ȱ ǻ������ȱ �����ȱ ��ȱ��������ȱ
���������Ǽǰȱ��ȱ ���ȱ��ȱ�ȱ������ȱ��ȱ����Ȭ����ǰȱ�� ��ǰȱ���ȱĚ���ȱ
motifs. Combining all of these motifs adequately represents 
��������ȱ�����ȱ ����ȱ ���ȱ ��ȱ ��Ȭ�������ȱ ����ȱ �ȱ �����ȱ ����ȱ ��ȱ
����ȱ���ȱ��������ȱ�����ȱ�����ȱ���ȱ��ȱ����ȱ��ȱ���ȱ�����ȱ����ȱ
�¢ȱ����ǯȱ���ȱ��¢��£��ȱ�����ȱ����ȱ������ȱ��ȱ�������ȱ��������ȱ
���ȱ��������ȱ���ȱ�����ȱ��ȱ��������ȱ�����ȱ���ȱ���������ȱ��ȱ��ȱ�ȱ
broader audience.

Refeence
�¢�ǰȱ ����������ȱ �����ǯȱ ǻŘŖŗşǼǯȱ ������ȱ ��������ȱ �����ȱ �����ȱ

������ ��ȱ �����ȱ ��ȱ 
���ȱ �����ǯȱ �������ȱ ����ȱ ŘŘȱ �����ȱ
ŘŖŘŘȱ ����ȱ �������� �ȱ �����ǱȦȦ   ǯ�������� �ǯ���Ȧ
������ȦŗŖşŘŝŖŖȦ������Ȭ���������Ȭ����������Ȭ ����� ��Ȭ
�����Ȭ��Ȭ����Ȭ�����

	���¢��ǯȱ������������ȱ�������ǯȱ ������ȱ���������Ǳȱ����������ȱ
���ǯȱşǰȱ���ǯȱŝŝ

�������ǰȱ����¢���ȱǭȱ���������ǯȱǻŘŖŗŞǼǯȱ�����ȱ����ȱ����ȱ��������ȱ
����ȱ������ȱ�����ȱ����������ȱ��ȱ����ȱ���������ȱ��������ȱ
���� ���ȱ��������ǯ

�������ǰȱ���ǯȱ ǻŘŖŘŖǼǯȱ ����������ȱ�����ȱ �����ȱ ���ȱ ���������¢�ǯȱ
�������ȱ����ȱŘŘȱ�����ȱŘŖŘŘȱ����ȱ�����ǱȦȦ����ǯ����������ǯ
��ǯ��Ȧ
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������ǯȱǻŘŖŘŖǼǯȱ�������ȱ�����Ȭŗşǰȱ�����ȱ�����ȱ�����ȱ���������ȱ
���������ǯȱ �������ȱ �������ȱ ŘŘȱ �����ȱ ŘŖŘŘȱ ����ȱ ȱ �����ǱȦȦ
   ǯ�����ǯ���Ȧ�� �ȬŚŞŚŜŚŝȬ�������Ȭ�������Ȭ�����ȬŗşȬ
����������Ȭ�����Ȭ���������ȱ���������ǯ����

����ǰȱ ������¢ǰȱ ǭȱ �������ǯȱ ǻŘŖŗŜǼǯȱ ���ȱ �����������ȱ ��������ȱ
�������ȱǲȱ����ȱ��ȱ��ȱǭȱ��ȱ��ȱ���ȱ�������¢ǵǯȱ�������ȱŘŘ�����ȱ
ŘŖŘŘȱ����ȱ���ȱ�����������ȱ�������ȱ����������ȱ�����ǱȦȦ   ǯ
���ȱ �����������Ȭ�������ȱ ����������ǯ���ȦŘŖŗŜȦŖŗȦŖŞȦ ���Ȭ��Ȭ
sublimation-printing-process-eco-friendly 

�����ǰȱ������ȱǭȱ���� �ǯȱǻŘŖŗśǼǯȱ������������ȱ�����ȱ�����ȱ���ȱ
����ǯȱ����¢�ǯȱǻŘŖŗşǼǯȱ�������������ȱ�����ȱ�����ȱ����ȱ������ȱ
������ȱ��������ȱ��������ȱ���������ǯ
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